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NOTIFICATIONS OF IMPORT RESTRICTIONS
APPLIED INCONSISTENTIY WITH THE PROVISIONS
OF GATT AND NOT COVERED BY WAIVERS

Addepdum
FEDFRUL, REPUBEIC OF GERMANY™-

1. In response to “he request contaﬂned in GATT/AIR/713, the enclosed list of
German' import restrictions applied as of du”e 1909 is subﬂltued

2. Part I of the list refers to restrichions which are not covered by the terms of
the. Protocol of Provisional Application of the Genazral fLgreement and Part II contains
.those restrictions which, in the opinion of tihe Federal Government, are admlss1ble
under th= ofov151ons of thn Torquay Protocol,

3, Part I of the. 11st is sub-divided bJ tvpes cf restriction as follows:

A. Products for whlch import licences are granted under bilateral quotas
or under global quotas.

B. Products for which import licences are granted undsr global quotas.

Cy - Products.for which import iicences are granted following collective tenders
-without limits in quantity or value. Under this prccedure most of the
imports are admitted without quantitative restriction. Only for reascns

of market disruption hﬂve guotas been agreed with scne contractlrg parties
concerned.,

4. -For the products mentioned'in Fart II import licences are granted'iﬁ accordance
with gquotas agreed with the contracting parties corcerned or under global quotas.

5. The restrictions in respect of products under tariff items 1210 ex and 3501 ex
listed in Section i as well as produsts listed in Sections B end C apply only to
imports from countriss other than those in List i.? Other restr;ctloﬁs apply to
imperts from all ncn-FEC countries.

1For iast prev1ous notification of restrictions applied by the Federal Republic
of Germany see L/2981/4idd.11.

2List 4 comprises 'the area of former OEEC memberst.’
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6. No data can as yet be furnished with respect tc the duration of the
restrictions, It might be mentioned, however, that quantitative restrictions on
agricultural goods are being w1thdrawn in connexion with the development of the
common agriculturesl policy of the Buropean Economic Community and that the import
restrictions for industrial goods are a matter of bilateral consultations with the
contracting parties concerned.

Tariff s s .
jtem No. Description of products

Part T

&
03.01 ex Carps, fresh or chilled
03.02 ex Herrings and herring fillets, salied or in brine
06.02 ex ispple trees on root stocks and seedlings; zzaleas, in flower or in
bud

06.03 ex Fresh flowers and flower buds, cut

07.01 ex Potatoes other than for seed purposes and other than for the
preduction of starch, flakes and humen food; tomatoes, cauliflower,
lettuce, endives, beans and cucumbers, fresh or chilled

08.06 ex Fresh apples and pears for dessert

11.05 ex Flour and meal of potatoes

12.10 ex Lucerne, dried and ground

18.06 &x) I rear and i - .

21.07 ex) ce-~creamn and ice-cream powder

19.02 Preparations of flour, starch or malt extract, used as infant food

or for dietetic or culinary purpcses without cocoa or with cocoa
of less than 50 per cent

19.03 Macaroni, spaghetti and similar products

20.01 ex Preparations of cucumbers or cepsicum grossum as well as mixed
pickles, with vinegar, in airtignt containers

20.02 ex Vegetable preparations without vinegar, in containers of less

than 5 kgs., except tometoes, mushrooms, truffles, olives,
capers, artichokes, asparagus without tips, wvine leaves,
tropical vegetables and frozen spinach

20.04 ex Fruit and plants preserved by sugar, except fruit peels

20.05 ex Jams and marmalades containing sugar or syrup, cxcept gquince
jelly and marmalade prepared from bitter oranges; apple sauce

20.06 ex Preserved fruit in containers of less than 4.5 kgs., except

apricots, peaches, tropical fruit, fruit cocktails, fruit salads,
cocktail and maraschinc cherries in glasses up to 8 ozs., roasted
peanuts, nuts, almonds and similar products

20.07 ex Juice of apples and pears

22,10 Vineger, for humzn conswaption

35.01 ex Casein, not hardened, for the production of human and animal food
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§i2;€§o. Description of products
B
57.10 Woven fabrics of jute .
69.11 ex Tableware and housechold articles of porcelain
69.12 ex Tableware znd household articles of other ceramic materials
69.13 ex Statucttes, fancy articles etc. of porcelain and other ceramic
materials .
85.25 ex Insulators cf ceramic naterials
[
51.04 ex Woven fabrics of synthetic or artificial textile filaments,
except crépe fabrics
53.07 ex Yarns of combed sheep wool, except hard yarns, not put up for
retall sale ' _
53.10 ex Wool yarns, put up for retail sale
53.11 ex Woven fabrics of wool or fine animal hair
55.09 ex Other woven fabrics of cotton
56.07 ex Fabrics of synthetic or artificial textile fibres, except
fabrics for padding and felt cloth
58.04 ex Velvet and plush of cotton, gauze from the weft
60.05 ex Knitted outergarments of wool or synthetic textile materials
61.01 ex Outergarments of cotton for men and boys
61.02 ex Other outergarments for women, girls and infants
61.03 ex Underwear of cotton for men and boys
61.04 ex Underwear of cotton for women, girls and infants

61.05 ex Handkerchiefs of cctton :
62.02 ex Houschold linen of tulle, lace etc. and of cotton

Part II
01.04 ex) Sheep for slaughter
02.01 ex - Yy P .
02.06 ox) Meat and cdible offals of sheep
04.01 Frosh milk and erean
05.15 ex Shrimps, dried
16.01 ex)

16.02 ex) " Preparations of meat, offzls or animal blood of sheep
23.03 ex Extracted beet root chips and other residues from sugar production



